
B1.14.2 Genitiv mit Präpositionen (während, trotz, wegen) 
Genitivo com preposições (während, trotz, wegen)

 

Algumas preposições exigem o genitivo, por exemplo während, trotz, wegen,
aufgrund, angesichts.

1. Estrutura: preposição + artigo + substantivo no genitivo.
2. O genitivo com preposição frequentemente indica motivos ou situações.

Präposition
(Preposição)

Struktur
(Estrutura)

Beispiel beim Reisen (Exemplo ao viajar)

während (durante) des + Nomen
Während des Aufenthalts steigen wir um. (Durante da estadia,
fazemos baldeação.)

trotz (apesar de) des + Nomen Trotz des Wetters fährt der ICE. (Apesar do tempo, o ICE circula.)

wegen (por causa de) des + Nomen
Wegen des Staus warten wir. (Por causa do congestionamento,
esperamos.)

aufgrund (devido a) der + Nomen
Aufgrund der Abfahrt müssen wir umsteigen. (Devido à partida,
temos de fazer baldeação.)

angesichts (tendo em
vista)

der + Nomen
Angesichts der Temperaturen reisen wir nachts. (Tendo em vista as
temperaturas, viajamos à noite.)

anstatt (em vez de) des + Nomen
Anstatt des Fluges nehmen wir den ICE. (Em vez do voo, pegamos o
ICE.)

1. Traduza e escolha a resposta correta 

1. Während ________________ Aufenthalts in München musste ich am Hauptbahnhof umsteigen.  
(Durante a estadia em Munique, tive de fazer baldeação na estação central.)  

a.   des  b.   der  c.   den  d.   dem

2. Wegen ________________ Staus kommt der ICE heute etwa zehn Minuten später an.   (Por causa do
engarrafamento, o ICE chega hoje cerca de dez minutos mais tarde.)  

a.   der  b.   dem  c.   des  d.   den

3. Aufgrund ________________ Abfahrt um 6:15 Uhr empfehlen wir, früh am Gleis zu sein.   (Devido à
partida às 6:15, recomendamos estar cedo na via.)  

a.   der  b.   des  c.   die  d.   dem

4. Trotz ________________ schlechten Wetters ist unsere Dienstreise nach Hamburg gut verlaufen.  
(Apesar do mau tempo, a nossa viagem de serviço para Hamburgo correu bem.)  

a.   den  b.   dem  c.   des  d.   der

1. des 2. des 3. der 4. des

2. Rewrite the phrases (QR: IA+) 
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1. (wegen) Es gibt einen Unfall auf der Autobahn. Wir kommen später am Bahnhof an.
____________________________________________________________________________________________________
(Por causa do acidente na rodovia, chegamos mais tarde à estação.)

2. (trotz) Wir haben starken Wind. Die Fähre fährt trotzdem.
____________________________________________________________________________________________________
(Apesar do vento forte, a balsa sai mesmo assim.)

3. (während) Wir sind im Zug unterwegs. Ich rufe dich nicht an.
____________________________________________________________________________________________________
(Durante a viagem de trem, eu não te ligo.)

4. (aufgrund) Die Strecke ist gesperrt. Unser Zug hat Verspätung.
____________________________________________________________________________________________________
(Devido à interdição do trajeto, nosso trem está atrasado.)

1. Wegen des Unfalls auf der Autobahn kommen wir später am Bahnhof an. 2. Trotz des starken Winds fährt die Fähre
trotzdem. 3. Während der Zugfahrt rufe ich dich nicht an. 4. Aufgrund der Streckensperrung hat unser Zug Verspätung.

3. Corrija o erro 
1. Während die Fahrt besprechen wir die Sitzplätze.

_____________________________________________________________________________
Durante a viagem, discutimos os lugares sentados.

2. Wegen dem Streik fahren wir heute mit dem ICE.
_____________________________________________________________________________
Por causa da greve, viajamos hoje no ICE.

1. Während der Fahrt besprechen wir die Sitzplätze. 2. Wegen des Streiks fahren wir heute mit dem ICE.
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